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This framed rubrics with botd lines must be completed

The frarred rubrics with bold fines roust b compheted
by frelght carrlers

21 + 33 byteelght carelers

including

T bs corephstesd on 1 senders own responsibifity

ADI 06.07

1 Sundar (rame, addpess, counlry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG o

Uﬁlt'g_grrlgalgg%%gréﬁyer-&r. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clawse to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inteerational Carritge of goods by mad
femr)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport internatlonal de
madrchandis# par route (CWMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD
185 SHINHO-DONG, KANGSEO-GU
BUSAN 46758

16 Carrer [name, address, country)
Transpartenss [nom, adsesse, pays)

AMENDOLA

3 Place of dellvery of the geods (place, country)
Liaw prévr pour [a livralson de fx marchandise

17 Successive carrlers [name, address, countey)
Transporteuers successlls (nom, adresse, pays)

Place { Lieu Busan
Countrv/Pays Siidkorea

q  Place of receipl of the goods Nagna FT S.pA.
Lieu &t date da [a prise en charge de lamachandisa Via del Clclamini 4 70026
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date/Date

08.04.2024

18 Camrer’s reservations and observations
Réserves et abservations des transporeurs

5 Attached documents
Cocuments annexds

Warenbegleitschein-Nr.: 305539

CAR-5"3896 - Packaging components; cardboard parts PAP20, wooden pallet FCREO,
packaging tape PP5, VCI bag LDPE4, envelope for label LOPE4, straps PET1

VLAG

\WSignalure and stamp of {he cifrier
&)
»Signature et timbre de transporteus

P

[ Mar'lxs ahd humbers 7 Number of packages’ B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques st huméres Numbre: dus culis Mode d'emballige Nature de ls marchandise Mo, Statistique Palds Birul ke Cabage m*
Dol.N/INV. Referance | Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Nat Wt.
7317416 703010 320100743R 8 PC 2" [Cant4 Renauft/Nissan 616,960
2510002400-007 DCT300 RIBASSATO 548,800
7317417 703010 320109538R 280 PC 70  {Cart4 Renault/Nissan 21,593,600
2510002400012 DCT300 RIBASSATC 19,208,000
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net WE.KG
72 P2.210.560/19.756,800
Ref to N0 {Fees [abel number UN Number Fackaging Group 19 o be paid by Sender Currency Conslgaee
Nomvoit  {humérad'opliquatls {Numérs UN Group d'smballige A payer par Lexpediteur NMionndie L destnalalne
hog Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions {Customs and other formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de I'expeditever {formalites douanléres et autres) Surcharges/supplément
Incidental experses/Frajs
. Atcessoire:
Container No: MRKU593767.2 odoo/oners
Seal No: 9792414 Total ta pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrlgtion affranchi ik Conventions panticulléres
Free / Franka ‘F_ '
hottree / hon Franca ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllen MOdUgnO (BARI) 08-04-2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 o/ L onfle 0___
tn noma & per conto del mltente XA930NN

Stgnature and stamp ol the consignen
Signatuse et timbre du destinatalre

An Iformation ta determine tha tanff -emoval with barder cressings

Fom To km Palett sender f Expediteur des palettes . Palett recelver / Destinatalkre des polettes
Tye Number_|__Na ex [ Tdiange . [Tree hurmb s No exchangs Tychangs
Sui trAudlel Euiu-lPalet
3ot pTH T
Sl e pallee mpla paiat

26 Carriers contractor

Receiver confinmatlon / date / slgnature

Driver confimmatlon / date / signature

7 aff, Chatacteistic Toud cvedly In KG

3

Traller

Used GenNr [CNativnal [Ceilateral g6 [Jcemy
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MAGNA

Magna PT BV. & Co. KG

S

PACKING LIST

.
¥

Shipment reference: 720073189

Container; MRKU 5937672.2

" Seal: 9792414
Date: 08/04/2024

RECEIVER RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD / 185 SHINHO — DONG, !
KANGSEO-GU / BUSAN 46758

DELIVERY NOTE: 7317416 - 7317417 Date 08/04/2024

i
INVOICE NUMBER: 0530106851 - 0530106852 Date 08/04/2024
3

DELIVERY TERMS: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
DESCRIPTION OF GOODS

Part Number: 2510002409-012 -2510002409-007

Customer Reference : 320109538R.— 320100743Ri

QUANTITY: 288 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: 72 PCS
GROSS WEIGHT 22.210,56 Kg
NET WEIGHT 19.756,80 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 34,8kg
Dimensions: 132 cmx 115 cm x59 cm

Magaa PT BLY. & Co, KG - Fimensitz Hermann-Hapgenmeyer-Sir=le 4 - 74188 Unterareppenbach - Deulschtand = Kemmanditgeszlischaft mit Sz in
Unteqpuppenbach = Amisgetichf Stutlnart HRA 104271 - Perstnlch haflamds Gesellsehaftarin; Mapna PT Manapement BV, mit Satzunpssiz ia
Amzterdam {Handeksregister Miadertande, Fiomiennr, 85920568} und Venovallungssiz in Untergreppentach - Umsatsteussi0-Hr. DE146126877
Caschifisfiihrang: Sandro Morandini, Thomas Katt= wenwmagna.com



BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7317416

OU FOURNIS

DATE: 11.04.2024

EXPEDITEU

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE
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Hiermanin-Hagenmeyer 2 :
A9 UNTEHGHUERE .
‘GERMANIA ¢{»wmx
CODE VENDEUR: 00255661 D#Qronzo, Giuseppe DEPART LE: (08.04.2024 A:12:12
Wr@f,ww TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE:  11.04.2024 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COL(S NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE p'uc NBRE | NUM.LOT | PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
320100743R PCE 1
320100743R PCE 1 v
d e
ﬁf@wu FEAEN
o POIDS BRUT TOTAL: 617 KGM
S NOMBRE TOTAL UM: 2
N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA930NN
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 703010
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M MAGNA

Invoice no. / Date: 530106851 / 08.04.2024

74199 Untergruppsnbach
Deutschland
www.magna.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer:
Pers, haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandint
Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untsrgruppenbach

Hgﬁﬁ'&nﬁﬁﬁfmﬁéﬁgm 1, 74199 Untergruppenbach SGI’VICBS rendered: 08'042024
RENAULT SAS Purch. ord. no.: 703010
API: CSP ACH 0 01 Purchase Date:
13 Avenue Paul Langevin Supplier's no.: 00255661
Supplier Delivery Note: 0007317416
Custemer no.: 10006847
Consignee: 30007552
1 Serie
Your VAT-ID: FR66780129987
. Qur VAT-ID: 1T00135049997
Ship-to address Sales: Gruchet, Nicolas
RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD Tel.-no./Fax: 07131-644-4802 / 07131-644-4414
61 Email: nicolas.gruchet @magna.com
185 SHINHO-DONG, KANGSEO-GHU -
BUSAN 46758
SUDKOREA
Loading station: 01248C
Invoice / Repeated Printout of 08.04.2024
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 616,960 KG Net weight 548,800 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Sender:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (BA)
[taly
ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010  2510002409-007 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320100743R ltem 1
4 PC 1.306,65 EUR 5.226,60
Country of origin: ltaly
000011  2510002409-007 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320100743R ltem 1
4 PC 1.306,65 EUR 1 PC 5.228,60
Country of origin: ltaly
Magna PT B.V. & Co, KG Kemmanditgeselischaft mit Sitz In Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafie 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00

BIC: DRESDE FF 604
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RENAULT SAS Date/Doc. no. Page
13 Avenue Paul Langevin 08.04.2024 / 530106851 2
02359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX
Order 1065330 from 02.04.2024
Total items 10.453,20
Value Added Tax 0,000 % 10.453,20 0,00
Ar. 8, par. 1, lett. b)
Final amount 10.453,20
Final amount in local currency EUR 10.453,20

Terms of payment: Up to 2024.,06.14 without deduction
Terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
Disp. type seq.: 11 Seafreight

Feddeied gk kde kR kodek ko dedde el ik dek ok d dek ik ek bk ok ki ke

MAGNA does not accept the RENAULT General Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or Services,
nor any other standardized terms and conditions of RENAULT or its associated companies as basis for the
activities and deliveries to RENAULT and /or associated companies. All services, activities and deliveries from
MAGNA to RENAULT and other associated companies are based on the contractual conditions agreed in writing

between MAGNA and RENAULT and for associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), ltaly.

Fedrde e dede sedede sk deve e de e de de e de dededededede s do dede e dedede de s e de e e e e

Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellsehaft mit Sitz in
Hermann-Hagenmeyar-Strais 1 Untergruppenbach

74198 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Deutschland Pars, haftende Ges.: Magna PT
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Handelsreglster Niederlande
Firmennr. 65999568
Geschéftsfiihrer:

Sandro Morandini

Thomas Klstt

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604



Check list container RSA

MMAGNA

Data Y \..& \sWN.

" Firma leggibile operatore

loYo V130

N.ro badge

ASBZ2

Delivery note

Bly/tz-]¢

N.ro identificativo container

HeKkuRR 33C¥2

No.

Container check

Note

Controllare che il container sia puito, che non siano presenti oggetti estranei o rifiu

Se Not Ok: chiedere all'zufista camion di pulire, se non & possibile rifiutare il container come "non conforme™

Controliare che non ci sia condensa su tutte le superfici del container

Se Not Ok: rifitare il cordainer come "non conforme”

Controllare che nan ¢i siano macchie di umidita sul pavimento del cortainer

Se Not Ok: rifitare il container come "non conforme"

Controllare su tutte le superfici del container che non ci siano buchi e fori {tolleranza massima 5 mm per acceltare centainer)

Se Not Ok: rifittare il container come "non conforme"”

== piE e

Confrollare che le riparazioni effeiuate al container siano a tenuta

Se Not Ok: rifiutare il container come "non conforme”

Controllare che le porfe del container funziohine in modo opportuno e che le guarnizioni siano in buone cordizion

Se Not Ok rifiutare il container come “non conforme”

NESA YRR SRANE:

Controllare che in caso ci siano le griglie di ventilazioni siano aperte {se non ¢i sono non effetivare nulla).

Se Not Ok: chiedere allattista camion di aprire le griglie, se non & possibife rifiutare il container come "non conforme”

/

in caso di Not Ok allertare il Supervisor, I'impiegato addetto e documentare fotograficamente




